
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2024/004799]

26 APRIL 2024. — Decreet tot wijziging van het decreet van 23 december 2011 betreffende het duurzaam beheer van
materiaalkringlopen en afvalstoffen, wat betreft de dringende verwijdering van afvalstoffen (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt:

Decreet tot wijziging van het decreet van 23 december 2011 betreffende het duurzaam beheer van
materiaalkringlopen en afvalstoffen, wat betreft de dringende verwijdering van afvalstoffen

HOOFDSTUK 1. — Inleidende bepaling

Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

HOOFDSTUK 2. — Wijziging van het decreet van 23 december 2011
betreffende het duurzaam beheer van materiaalkringlopen en afvalstoffen

Art. 2. Aan hoofdstuk 3, afdeling 1, van het decreet van 23 december 2011 betreffende het duurzaam beheer van
materiaalkringlopen en afvalstoffen, het laatst gewijzigd bij het decreet van 30 juni 2023, wordt een artikel 22/1
toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Art. 22/1. De Vlaamse minister bevoegd voor het leefmilieu kan in uitzonderlijke omstandigheden, waarbij er een
direct gevaar is voor volksgezondheid, veiligheid of milieuhygiëne, de onmiddellijke verwijdering van afvalstoffen
door verbranden, meeverbranden of storten bevelen in een inrichting ingedeeld in de hiervoor voorziene rubrieken van
de indelingslijst, zoals vastgesteld door de Vlaamse Regering volgens artikel 5.2.1 van het decreet van 5 april 1995 hou-
dende algemene bepalingen inzake milieubeleid.

Onverminderd de bepalingen in het eerste lid kan het bevel dat wordt gegeven afwijken van de verleende
vergunning. Het bevel mag geen gevaar opleveren voor de gezondheid van de mens en geen nadelige gevolgen hebben
voor het milieu en met name:

a) zonder risico voor water, lucht, bodem, fauna en flora;

b) zonder geluids- of stankhinder te veroorzaken;

c) zonder schade te berokkenen aan natuur- en landschapsschoon.

In het bevel kunnen bijkomende voorwaarden worden opgenomen om de doelstellingen in het tweede lid te
realiseren.”.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 26 april 2024.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
J. JAMBON

De Vlaamse minister van Justitie en Handhaving, Omgeving, Energie en Toerisme,
Z. DEMIR

Nota

(1) Zitting 2023-2024
Documenten: – Ontwerp van decreet : 2081 – Nr. 1
– Verslag : 2081 – Nr. 2
– Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 2081 – Nr. 3
Handelingen - Bespreking en aanneming: Vergadering van 24 april 2024.
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2024/004799]
26 AVRIL 2024. — Décret modifiant le décret du 23 décembre 2011 relatif à la gestion durable
de cycles de matériaux et de déchets, en ce qui concerne l’élimination urgente de déchets (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :
Décret modifiant le décret du 23 décembre 2011 relatif à la gestion durable de cycles de matériaux et de déchets,

en ce qui concerne l’élimination urgente de déchets

CHAPITRE 1er. — Disposition introductive

Article 1er. Le présent décret règle une matière régionale.

CHAPITRE 2. — Modification du décret du 23 décembre 2011
relatif à la gestion durable de cycles de matériaux et de déchets

Art. 2. Dans le chapitre 3, section 1re, du décret du 23 décembre 2011 relatif à la gestion durable de cycles de
matériaux et de déchets, modifié en dernier lieu par le décret du 30 juin 2023, il est inséré un article 22/1, rédigé comme
suit :

« Art. 22/1. Le ministre flamand chargé de l’environnement peut dans des circonstances exceptionnelles où il existe
un danger immédiat pour la santé publique, la sécurité ou l’hygiène de l’environnement, ordonner l’élimination
immédiate de déchets par incinération, co-incinération ou mise en décharge dans un établissement classé dans les
rubriques concernées de la liste de classification, telle que déterminée par le Gouvernement flamand selon l’article 5.2.1
du décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant la politique de l’environnement.

Sans préjudice des dispositions de l’alinéa 1er, l’ordre délivré peut s’écarter du permis accordé. L’ordre ne doit pas
mettre en danger la santé humaine ni porter atteinte à l’environnement, et notamment :

a) sans créer de risque pour l’eau, l’air, le sol, la faune et la flore ;

b) sans provoquer de nuisances sonores ou olfactives ;

c) sans porter atteinte aux paysages et aux sites présentant un intérêt particulier.

L’ordre peut inclure des conditions supplémentaires pour atteindre les objectifs de l’alinéa 2. ».

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 26 avril 2024.

Le ministre-président du Gouvernement flamand,
J. JAMBON

La ministre flamande de la Justice et du Maintien, de l’Environnement
et de l’Aménagement du Territoire, de l’Énergie et du Tourisme,

Z. DEMIR

Note

(1) Session 2023-2024
Documents : – Projet de décret : 2081 – N° 1
– Rapport : 2081 – N° 2
– Texte adopté en séance plénière : 2081 – N° 3
Annales - Discussion et adoption : Séance du 24 avril 2024.

DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2024/202718]
14. MÄRZ 2024 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 13. April 2017

zur Festlegung des Stellenplans für das Personal des Ministeriums der Deutschsprachigen Gemeinschaft

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 87, abgeändert durch die
Sondergesetze vom 8. August 1988, vom 16. Juli 1993 und vom 6. Januar 2014;

Aufgrund des Gesetzes vom 31. Dezember 1983 über institutionelle Reformen für die Deutschsprachige
Gemeinschaft, Artikel 54 Absatz 1, ersetzt durch das Gesetz vom 18. Juli 1990;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 27. Dezember 1996 zur Organisation des Ministeriums der
Deutschsprachigen Gemeinschaft und zur Regelung der Anwerbung, der Laufbahn und der Besoldung der Beamten,
Artikel 7;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 13. April 2017 zur Festlegung des Stellenplans für das Personal des
Ministeriums der Deutschsprachigen Gemeinschaft;

Aufgrund der begründeten Stellungnahme des Direktionsrates des Ministeriums der Deutschsprachigen
Gemeinschaft, die am 29. Januar 2024 in Anwendung von Artikel 11 § 2 Absatz 2 des Erlasses der Regierung vom
27. Dezember 1996 zur Organisation des Ministeriums der Deutschsprachigen Gemeinschaft und zur Regelung der
Anwerbung, der Laufbahn und der Besoldung der Beamten abgegeben wurde;

Aufgrund des begründeten Gutachtens des Basiskonzertierungsausschusses A für das Personal des Ministeriums
der Deutschsprachigen Gemeinschaft vom 20. Februar 2024;

65469BELGISCH STAATSBLAD — 28.05.2024 — MONITEUR BELGE


